Journal of Arctic Studies®




£ 5

BEE, B A SILaR T G E
£, g, S FSHEFEBREY
FEM. EEREASEESEELE
. EEMEFHESHEAESN TS
U, RSEEELRESRIRES
. LIRFEE. EHAESFE.

£o

BES

[BHESR « REERMR, R & A
ZRFE L, L S R
8=, AR EAES BEES.
FABSS. mHEHARESSE




1EKFERT (EAE)

£ Hm:H W

gl E &: [#]BE%R - =HEHR

HiTER : EfEE

REERS (LIERERHRS )

H = (AFEGHSRFR)
EmE (#ieks)

B B (EELF)

AP (IERWEASE )
FIEE (PEEFELE)
Tz ( KIEREAS)

fa & (AEsmERE)
# A (AMmERER)
RS (PELSHZR)
HHH (FHEIREER )
MEELE (AESIEASR)
Bk ( LiELE)

HHE (PREEASE)

B (B )

& B (I=EmEAR)

B X (BRIXE)

w B

BEE (FEHEmERE )

Hi¥ (Ei#AS)

ks (pLxs )

% W (PEEREWME)

w4l ( EEEFCERTE )

SN ( FEHEREE)

Ben Ftzhugh ( 5 - JEBR, =EEREAE)

William Fitzhugh  BERR - JEZER, EEREHRES
Gudmundur Halfdanarson ( BB EERE - 15X, KBXE)
Steven Hartman ( SP8ESZ - 18458, HEA2)

Poul Holm ( /R « /R, BR=8E%AXEEZE=—20%)
Michiael Kniippel ( IB5E/R - MR, WIHLE )

Thomas McGovern ( FESER - X3, SEEHLNTHASE)
Ben A Potter (4% - iBi%F, EEMRIETINAS)

Peter Skild (1248 - BRFVREE, BBTERAS )

Fim ERE FF - EE5F ( Paul Montgomery )
{477 ( Richard Fraser )  [B35iE

15 3B




B e
[%] 1552 - TEEIR 1 glEsHm
ERREE 1 TS

16GEA

Jt

Journal of Arctic Studies

@ £ =% 44



H =

EHE
WEss 2N AR RO B Y TR oo oA /1
PrefacEe=«errrrereerrremeeateneetetaneatentaeateieateataeanaaeaeaeas Michael Kniippel /8

ZHEENRESE

IR AR S AR N A R A TRt
........................... }E@il}iﬁ’ - J. E_JQ @;{:}éﬁj}]{{ . ;]:g:;}g . #ﬁ%ﬂﬁ
W - FALI L AW - N AEAE KRIE - A A
AR L RA (HXmWiFE) /3

EEAEE
MARERE T G g ) BJr S A be
....................................... T ahigds - dm Rk AR (X 434EiF ) /35

RES 5 FH S THREE: XM URIEF ALY Ofr) SR I

PR HEL eeenee WRA R L - gvi;}%&;_ ( giiﬂfﬂ‘éli)%) /48
BATESE ] sekei FIl tere FYSRIE] covvevererermereeinn, Eiak /77
BT NSO F AU S ARG BRI+ weoeveveeseeseeeeeenne ®FE /91
Hh [ S v T A S Sl s T A R AR Z PR IE B R S ) oo 2 7 /101
ik | S 4aS 27
B S IESE: WAJE T SRR SE ANEMICAZ S E N FBSE - eeeeeeee LR /115

IER M)y s PN e el eS| ] By
——1930 % 1940 X B A H K k& 6N Ee & A
.............................................................................. ?’J‘)%Z’E /127



2 ACAEAS (F/\E)

PIBENBIATERE R JET CBUBNHE) AOBEG R oo TRALBE / 142

5 RS
ARHRIEBE IS B et XGRA0 B 54

—1PL 2012 @%ﬁﬁ}@ﬁ]ﬁ% ....................................... = B /159
VRN SRHE By 7 LB S ARETTL O ) PR

--------------------------- RERW - LopRieigs: (2MB4% £ i) /177
WAL “BE” PTG e G4 /201
TR R
TS - WIER Th RBT SE RORL e AR - AHERR (R2EF) /213
BT B85 TR ) A G AR R Bl AR] A oo Peifsm T (XF WF) /220
BIiRWZE
A E: AR RN A SR P RBT 5 0T

.................................... KT - B KE - KR

(RFH IFHEF th %) /236

HiF
AP “IFET?
—%@ﬁﬁgﬁﬁgéﬂgl{%glg%{? .................................... # 4=/289
FAREHE
jﬁ{lﬁﬁﬁﬁ‘ﬁ%ﬁﬁ%% ......................................................... KK, /299
(EHIGEMSEIEMRE G. 797 B L RIERR: - Fedoaik) Sl
ERBGE e BAR - UHEARAR (JRREF  EWEAEF) /303

ERBE

[ S22 N1 =1 = = A /312
Call for Submissions: Journal of Arctic Studies +««+++=++=rseerreseeeananeaeaniae. /313



CONTENTS

Preface

Vulnerability and Resilience: the Sustainability of Arctic Indigenous Languages
........................................................................... Qu Feng / 1

preface ...................................................... Michae] Knﬁppe]’ CO-editOr / 8

Archaeology and Environmental History

Environmental Change and Sustainability of Indigenous Languages in Northern Alaska
--------- Nicholas J. Reo, Sigvanna Meghan Topkok, Nicole Kanayurak,
James N. Stanford, David A. Peterson and Lindsay J. Whaley
(Translated by Gao Wenli) /3

Linguistic Anthropology

Dialects and Written Standards of the Contemporary Ewenki Language (Tungusic)
--------------------------- Alexandra Lavrillier (Translated by Liu Tingting) /35
Hybrid Identities and Indigenous Language Sustainability: Reflections on Language
Contact and (Neo-) Colonial Practices on Sakhalin Island
--------------------- Nadezhda Mamontova (Translated by Zhang Lihong) /48
The Similarities and Differences Between the Demonstratives sekei and tere in Sibe
........................................................................ Wang Haibo /77
Research on Extraction and E-C Translation of North Europe Terms: A Digital
Humanities Approach —««««=sseeerrrmsssseerrmmiireen. Zhang Zixian /91
Nonlinear Characteristics and Development Trends of Evenki Dialects in China

and 1N RUSSIA coceerrrrrreerereseeseatstetitiieiiittititesettstasescnnnns Jin Jie/ 101



4 ACAER (F/N\E)

Studies of Near-Arctic Peoples

Forget and Continue: Collective Memory and National Identity of Khamnigan
EVENKI  covvrvrerrerereneenntennenueneentenerieententeiteaenieennennes Chogsain/ 115
Primitive Authenticity and Imperial Nationalism: the Japanese Ethnography of
the Orogen People in Manchuria in the 1930s—40s --+-+- Eric Senkit Suen/ 127
Reindeer People’s Livelihood Choices: Stage Performance Based on “Oruguya”

..................................................................... Zhang Zuqun/ 142

Ritual and Custom

An Investigation of the Ceremony of Sacrifice to the Dragon Spirit “/os”
among the Daur Shamans —A Case Study of the Yimin River Spirit Ritual
........................................................................... S a Minna/ 159
Tuvan (Neo) Shamanism as a Religious and Healing Practice in Contemporary World
Valentina I. Kharitonova (Translated by Wang Junzheng and Wang Shuai)/ 177
Thoughts on Inheritance Forms of the Manchu Shi Clan’s Shaman

..................................................................... Shl Guanghua/ 201

Studies of Ainu

The Ainu Materials in the Estate of Gerhard Huber (1896—1978)
--------------------------------- Michael Kniippel (Translated by Zhao Lixia)/ 213
Ainu Grammatical Structure and Auxiliary Verb Construction

....................................... Sato Tomomi (Translated by Deng Yu)/ 220

Frontier Observation

Constructing Spiritual Panoramas: Order and Chaos in Southern African San
Rock Art Panels «=xecverereeeeeeeenes J.D. Lewis-Williams and D.G. Pearce
(Translated by Zhao Zili, Sun Yuyang and Xu Feng)/ 237

Book Review

Why Does Livestock Manure Smell So “Fragrant” ? Review of “A Study on



CONTENTS 5

the Traditional Ecological Wisdom of Livestock Manure Management in

Inland China” ............................................................... Si Ren/ 289

Academic Events

Hezhe Ethnic Research Association of Heilongjiang Province «--+-- You Wenmin/ 299
Conference Summary of Turkish and Mongolian Studies. Sir G. Clauson and
Talat Tekin’s Contributions

--------- Michael Kniippel (Translated by Ji Ronglian and Wang Liying)/ 303

Call for Submissions

Call for Submissions: Journal of Arctic Studies (Chinese):««+«+tseeerrereeeeenes /312
Call for Submissions: Journal of Arctic Studies «=«+«++++=++=rsreersareearaieaeanaan. /313



EEF= }\5[3?

sesscscces

sesesecne cesecscces cesecscces cesesscse sesesscse secesscse cesecscces




bl e i (i i n )
5 BRI i

THL s - 2k 2 A O
(x) 44535 )

WEQ. HEAkEETREZE, TENE KSR TN
PHREA. KEENBKETAXHEE, 2Rk EE M6 LR
SRS HEAHRE, MU BERENS R £FEELKFEE
MBRT, wRETEFERTEN ML L, KWFALRKFE
BRTAMXMTER, BFEFLE. ACEDETIEENFT R
Z, BEANBTFETKRABA, KELHTRFTHFETH FHHE
A, FEE, RERAENFAR, XEENFEHETENAR
HEREIR, RELGEHUIRFEXEMLAARRLRY, —FE
PERAFTEMAEFER, DIBEEREFEH, HFCRHRKE
RRMES, YIEETQHEENK; F—FE, ¥ ETEN
BRE. BB, RERENDECHEMEUNERE, K758 H
T A v B R 3T R SE B

X@WH: PETIE FE OPEAE BFHREK EEAH

EEE . THLED - R BH, #EERFTRAFER

#  ZR3CIFEH Alexandra LavRillier, 2005. Dialectes et norme Ecrite en évenk contemporain ( langua
toungouse ). Les langues Ouraliennes aujourd’hui. Approches linguistiques et cognitives,
vol.340, pp.443—446. SR IS5 1E 2 BERUGRIR

O 1994 42 2002 AFHIE],  FXHE A pg ARIBTAZ R b DX (9 SRR SEIEHEA T 5 4RI S 4%,
AR WA AT T 4 2 B ER I &, IIRAESE = I 2R e )T = o A, A3
A F T IR T S

Q  HHERCHIA B R E A A



36 ALACEHR (B/\18)

B UG AT R B 8l Ba, B OA ALK AR 5 R SRR,
BER T W AR NEFFRIRE

FEEN: XEE, BRAFAEETFRIET, AR EHhE
BEE UM KEFA R . B iE E R K X X E R A

W IR AT B Wi 294 30000 A ©, fEHEZA 34000 A, 1ESEN
1000 A (WFRFIEKIET AN, S ERECHTE ). IR =N ME, il
& F BT /R 818 R W —WiE R . N HIZ O SOB R R, AOUA %
(BRI PEARW AN Z 58, HATHNL ), a8 R CEMYImGE, &
FETNBRSCEE TP g RN SRR s % ), hiRe N (BURCA, 17200 A ), I
FIRRAN (622 N), BIRAF AN (3173 ), BB A A (912 N ), BfEE
(2020 A\), FBF AN (179 N), IBJ3 N (LARTFR N Goldes, % Wifi 12023
A, PEARIL=EE 4200 A——1989 4F A 1854 ),

ST AR LA P AR A RO (5 AT REER AL . ARSI, AT AR SRR
FIBEIE I 44 o FRATIESE AT EF P43 T “chamane (B2 ) 7 XM
FERRFE VAR R, AT S R B SRi se AR, A Al 0] 24
Bl T A A Y BE AR AT VRN RN 3R

SR T AT AR P AR R Y S 4 O e 2 RE AL R . AT /NER AR SR
JE BT A 05 7R G UK ZE BT AR RV I e FE T FE R R I i T e L
AR BRGAR BLAE F T 25 SCfb e R (BAEIEFOTR ). SRl i K2 2 YIRE
PR, MATLAINREAE D 2 sl TR, DIAF S A /e 22 E F B, J
AP BRI B A 2 2R K FR YR

17—19 H2i 2z m), MR A 1A JE e P il s A 0 b, 1 Tk
BB, B TRE B, X, RIEHA R 552U AR — ik
ML, AR MR B4, HEBIS K, R AV AR RIESZES
TR JEAE R AR

20 t20 40 % 50 AR, TRAERBURCIE @ R, W T KRN, IF
T EEARY, G e m e, #ik T8 R,

O SEAETEMRE Wt N ) S0 s ATEDGR T BAR N IRSEN . AR — T “Shid ™ —
i, PEHETE.



SHBRERIE CBOHNE) WOSHBEMNE 37

SRIG, TEIPHCEIITIRN “SREE" Bahd, W AR
XF, BN RGHZ BACA IR, s U R i, H) 20 4
70 4EA%. IERTEX A, A i © (20 142 30 AEFREE TR IE RS
LXK 55 AR B SCFE S ) MECETFIA T .

20 A2 50 4FA%, AFE 10 SRR A BIR B 3 AR 4L 7 R st bt ©,
WA —HEAR £ ARSI IR 2 RO E R R %% 12
5 T S UL P IR A R T RT3 A R SO 2 S
A X SR R S8 T R 7, B A M — IR, (E24 4 1 SR S i 47 9K
Bl E, TR R, HEAh, LG8 S e PR ST A
AP OR (5 S ORI IO AR R X AT AR AL, LA T AT ok
20000 ZEM AT AR IR . 2 R IAT O R R B IR T AR
MK RIA], ZEAER MR R 5 1 30% % 70% A%, i T B IRk K
F RS YRTE, AR TER A S E A A L, AT
KEBOTE 16 B IR T o 8 LA S MR EFLAE R — AR R, P
B2 AL S NG E S I NG R IR- 1 0 O3 3 e P S F SN0k
TSR A . RS R R R A, b ATE S U 254
kS 5] —AE SR AE . ST B R X P AE TSR 11 R R M X A R IR s A, i
KERZ B SHE AT, WA SKARE LHIE.

—. SPimFEHSHIEA

5 A PYAR AT 5 A, SRl e R m AR — R e KL RiE S . B
s Won AT 30% WAE A, (H S A SR WY, AR IR ERE AR ), SRR e
H PR AR 5% B 90% A4S, RUE A B 5 i sh iR seil, HAE
ARLE L F AR G AR I T SN AR P, DT R R S A k. BATEAE—
SESRIE SRR PO B SR A BB BN, — e A0 S e R B
UEWCAE PR AL 7o AT R BEHE R R, SUOUER BT A A R IR ] R R G
AR IRl s A A RO A RE A8 R Ml X P R (SR v T AR A

SR S A A R S, A H AR, SRR A DRI 0, 38
ZWEIE BE AL T 20 tH22 20 4R AR, BAERR IR AN L2 EF 4, AFBUE, e
FE b DX SR T N AETIS B 24 o), R LRSSk, AR AL XY BRI 5 A A AT HL,
( Vasilevi¢, 1969: 759—762 ).

@
©)



38 JLACERFR (5B/\18)

TR ),

AR T 5 B St i B SRl s N RSB AEREFE R R &8 . BRI . BRAA AR
By DA KA B AR — SR, SRTIT, 5 7 DR B 5 5 0 A 28 ol IXC 7 D 2P I
W, AR FBRAE S BRI A E R, X EEHbIX, 155 S % VA G,
TR A e, LB T 5 B ABERR N Tuzca (fRGE ), XA ARBELEZIN, EZ
X, SORSEE LT RMEE S, WA, SR A M EE R T O,
FA L, YUEHRAERER, AT SR ARG RS, 2 NNERAKRZEE
AR G PR R SRR v Ty 7, (RO — BRI, PG A Sk a
TR, XMIEAE A H 20 22 90 AER LK, ORI Z T
B TEAT I BL 2R B A 2 BT A DX, AR AT A SRR T O R AR DS
Wi fE, TERERMBTEE QT EEEMAER AR E R
TR IR N2, R SR e ST R A 1. B T ZEAE P
5 FHPLA BRI a1 23k 07 AT 1B e e oh . BB T IR A . X 2]
A DU LR 7 =X

— i E R AR I LSRR R g Filan, hid “EET ard X
povtori-kél! ( povtori-= { if5 2 1] 1] AR +-kel= 2% 7~ B4k fiw 4 =X 110 5B 1L 5 1 5
), A B svecka-ruk, (svecka=RiE WM +-ruk=FRoR A
Y7 BSPiR I E ).

— oy A R v AR N AR flan, Shia e s TR
BN suptéderé-vat’ ( suptéderé= 2[R vi 18 3 i) 1A AR +-vat = 15 K 52 Wit
AEXMARE ), B A S O E YRR enneken-ok ( énneken=
SRR e LR +ok= ik T s W4 A E VS 2 ).

A ST A R RE, AR A RN SRR v 1 R A A A,
povtori-deré-vaet | “MAWIHLEZ 7 ( poviori-= B iE SRR +-deré-= TR
SIEMREGE S (RS ) SRR sl 5 8 +-vaer= ik Bhial bR,
5 = NFREEL ),

SRR DiE T, W T SRR E HiE . e A BT REk
MG 7E SL L G (AN RE AR TR B A ) AR, BeE FE R RIA . A,

@  SRIRFEEEWEHFE AT, ST S Y BE R 2% A — il MBS 1L
MR, HFFRMEHX S BN, erepké ok AMKIE trjapka, “68f, i~ SRIC. &
FR G LR RHRITR: E 2 DL RS icepyvupki (“FNE”) “HLL”, 1M HAh
AER I U AR 2] televiser o



SHPRERIE CBOHNE) OSHBEMNE 39

FLALTE S AUH A ISy iR AR Toik B . (F R, X SR O T TR IR
HABREY H 1. 7E AR SEHAE SR b, R BNF Z X aE, WitRiTE R
Gt REASE

BT XEF RN LM, HETRMEX 175028 Wil LU e
BAEREREMIEIR, AR EEA B MR RRT, X R 22 2 —
TSy 208, BN, lengra B CHEZERFREHE ) (9 SRIR 5C A H BB A] na:ma-
deré-vat’ (" YIEREHE” ), (na:ma-=FPR IR AR “1T 8" +deré-= Fhi
SO AR SE RN J5 28 +var = MBS TR 58 N A E X pIPRAE ). Ml S8,
K A Ust’-Njukza £ (BRI ) 09583, QU8R na:ma-c-et” (na:
ma-="SRR I AT +-c-= SRR SR SR Y BR AR +er = IR B A E X
FIBRAR ) SR TRAH R 1 7 S

—. SPimEHE s E

MATE Ry, SRR 5 A = K2, WIS, S, X B H A& RE
Yo AT, XA RBEAHRREE, ATTE B 51 M AN AR E. ©
SV A R, DR A R A RO N MER, T EL S PR 00 25
(CEAS

KHEZEMES EEERAELTILANm: 1) S, S, XBHHKM A
B GIAARIE AR 0 F, M E ", &8 EAE sukladerén . Sukladerén
xukladerén 5 hukladerén; 2 ) ¥ 17 2 H R MWMBZ L, Flan, RIEAFEE
i, R XA cinerikan B tépérikan, “HIR” XA 2 I
E cinkere o¥ cenkiré; 3 ) [Rl—ial{AUANIE S SC; Bilan, ARIEASEIR 5 HEA,
“kolbo” X AMia] A AR S A A 25 rh B a], ] AR —MRAE -, ienT LA
FOR—A/NRUGZ PG5 4) AMRIRRIRIE; BN, 760 )8 €M R 7 A
1 T )7 Rk A AR QO TR Lk © ki
N, B Sk AR SO ERRE RN 5) BE, E—LE% L, &
BRAAE 4 P, T ULBAMATR S 225, 22U X R SRR T A

i

O]
QO ©
3 ;

%

2[5 Vasilevi¢ 1958: 645—663 Fll Bulatova-Grenoble 1999: 3,
g N D 2 - N S
TR PR o AT BT 2 2 b DXt s 1) Lk o



40 ALACEWF (3B/\18)

“FRATUE rin, ABATEL -Ca.” WX LL2E R W EE L G ObRaE, SR HIR
L 2R E R, BT —IR oA — D A B A, 7EIR
AT A B, SPRFCAZE UL “FRATREIEN, #HREA R XA/D
TR S WS A 2 WAR AR TR TR HLIE B A B S ARRIE], ISR = R
FUE T —SEREAR A TR, RO T R ©.

D75 W A AR & N, AUAE lengra A CHEZERFRGHS ), SUA 1M
MRS Q. BRI EZRIMEREBRK, M EARF X 555 A
PR AR W AN 7 (%, (ERFRATTIE B (7] R 75 e ik = R i), Sk BEAH
HHEE T B

FE b, ESRRIE TS, EREAEE W —wiE ], S R AR A
RARZ M . AR N HEAR IR TR F 4t, DL —Serb i, stn]
DIRR v 250 a7 &, 8 2 ] DABR i A o i —0 s . PRI B4R A
A, UN AT SBEZ TSR AR, DB RS B LR R 7 &
PRt Rgw sl M RIEES . NESH, Z P01 E 2 A S H A
KHENEE. ZIEFEEHERC A, k5, EMRERCYERIET 20, 8
PV I 1L Dk ) K 28050 s AR BAD0E . FEPERRIB AR SCE . s, JIRLE
% MiES (SREseE . HEEREMAE ) MEKHE, WiER SR s
B A S . 2 THERANSUME, B2 sE e 5.

FATEZR, MHZREPE TS W CGEE S DLSR R e i o B Y
wHE. RIEFRERME2%K, WG 1. Varlamova, A. N. Myreeva 3¢ L. A.
Alekseeva ), R7% %) B A E H Br— 1, Q3RS B9 . I AR
WA S EIE I, XL RN, T aE e —Fh S H RS iEF
RS A5 o

AL Z T, B H fih— b sl P b 07 5 9 SRR 5E A AR T T AN it oAt
Fo HIL, FATATAENABATX A & s S A — N ReEerA i, JrHE
AT B S A5 B R AR . TR FAE, XaT8—Milm
EfT, — s Asie (W “fbCAE” xavalderén i A2 avalderén ) W]
RESS AT 8 2 FEARTE

O SBEEAACGE R A W 2R R . [REAFR . RPIIEG . BRI
R OCER . BRI XY, T HARE T F R X A
Q1958 4F, JRERURAT . SCANARERT TR PR T v R SR T



SHBRERIE CBOHNE) WOSHBENE 41

=. ERENFAM

TESCHb A h, 4k 2B T A RIMB TR 25 SR EiE, s
AT — g S5 P R AR [ B BE S 7 25 ol — AN, oo v 2 ) A T ) 2
P T S S R, TSR S R, IR AT i A
F, AR REFRAR . 35 AS LAt S A T s DRI S A R
(g Fe 5 R B ST, TS S TR R [ ORI S LB R B
BT A AN, P SR v A B ki, i LT A
ONEBETRA [ ST i B SRR i, B, AR AR R, T,
.2 W BRI A A BN A BRI R A X A
it @

SRTTT, T S BRI T IHEIRA NG . B, A1E FIR £ ATFth
FASRR SIS, BORPFE I A, [ARE, S50 L B i B 2 B 2%
AR, (H7ER 2 =R, TRATE B T A 5E 5 SO I S U 5 A 1
L, SRIG kLR @,

RS, AT R, B OB S 0 B TSk A e R
S NPT AT A TIN5, B A4 1R 4 2 s T b A 1 T
THGARR. 5, TS ARIEVE N A ) 5 SRR 5E A 2 [ 1 A8 M 75
SEAS N 5 SR S B, TR TAL iE S M B AR R
T B2 MRS G, X 545 B R R RIS R R T, R T
RN F 2 A0, SHBAIRBE, BAE S KO B 2B ACE, iR
R S LR NIES KT,

TEBCRIMS LT, SCFER | bl b 5 T L s b 0 SRR AT 47

Mu. BEiNE
IR A 2 T BB LA R ARIC AT — EELEEI A K ), LME A

[RIRE, FEZSINETmEMabIX, FRAD SIS 2 dukuvkibee, EEZE “ABEEHN,

[ 28 SCAS Y 1 Sk A58 (PG . (B Ui, BOm Ak ) IEFETEC . H 20 4l 30 ALK,
NN b YN S PN K (P S S N R (M D I A e )
B, 152 Lavrillier 1l Lecomte 2002 41 CD.

@
©)



42 CACES (B/\8)

JEH 2GRS ME R, XA BTG, O XERIER - HHR
VO ARG ilken ARG, Bt U RARIR A AR

ARG I (VRRZEM T 5 ) M — Bk T LB W 2 1856 4
(M. A. Castrén ), {HERIR 0I5 HF] 1929 4E ARG E P T FhE%, Ffi)F,
FET R BER s X B 5 AN R T —Fh 5 EiE S o 1937 4F, P9 HURTF5E
BUR THE T8, 1952 45, — Ry 15 5 gk ok, X e ST i
B R B s b X T 5 o 1931 4F, 55— A sk il se i 1548 . 1932 48,
B — AR 2 ) SR Ol B ZORE B I, 2 EEIE T G ML Vasilevie B #
1934 4F, KLYA 150 A FERIR il 2 i 48 i ©.

F& T Nedjalkov (1997 ) il Bulatova ( 1999 ) Z4b, HALERE 7e i B2 15
FERAD K LA R L SEPR IS LR 2215 22 0 1952 A7 31 4 119 45 11 5 il v 15 1) e
KT BE R FHRARL . EFEPEE/RFRERAIA B E T H [(n] M
6 [yl jHoedmANERETE [jal ¢ [jol. e [je] FFm, XFHT
—UeJE AR, b — R T onE RS, Ik, 2 N SRR rOE ST
e (EF¥R . DRCHR LR RGHR ) SHHEEENES ., i,
G. L. Varlamova ( 1986: 13—14 ) B &R E 1 B b sk, DUEE N
PR OiE . WAMUHRIE o RoRTE AN j, SUHE U Fom il i,
T ELA 4 i HARE x, I h AR, SR -da (FRATTHE S ok 2 rh s 31 1)
WX — A5 ) A S A 1 SR T 5 2R -mi Fon iR AN E . X
T A )5 B 5 T SC22 08 5 AR B PR, BV T s T W R T s b X A
T e At Nt

SR, A AEAEFP RGeS, A5 SRR s B R FE A HF R A%, I
UG, B AN AT

BAEERECE © A RARTERIEY . BOTRSE A £ FHIAER A, fbf]
PR B R 22 o ok, (R A3 T SR i s i i AR R RN, HERH
WA RS ERE Y D, BRI 1) BALEREE PRI R BEERR E

TEARBYAA T LIFE Vasilevi€ 1963 k3,

Bulatova-Grenoble 1999: 3; Nedjalkov 1997; Narody Rossii 1994: 416—419 et Vasilevi¢ 1969:
767—1770.

SRR SCEVE R — T VRARL H R, FRIREE D B R

SR, eI 2 =AR T, B SRR N AR E L TR RS . BT #
WH, HAEREIM TS W2 A RETE .

®e 00



SHBRERIE CBOHNE) WOSHBEME 43

W, A SRR O E AR S — RSN k2 2T, Ll AR — 2 L
W 2) BAEHNRHSRR T F , PRI SRR SOE Z M A2 e, Ak
TP o (3 . — 7 TR AR R B USRI e, (X F Sk fliAE
SRR N E RS, I3 — I TR AR A ) B B I SRR e i, (EAY
SCREIFARE R IE R, I, 0T HAEM A XX PRI, Ak Bk
VRN ELEg RS (BRIEM AR e AR X A2 0% ). fEXAER T, #
FAIHRA 2= P SR e i . R, AT ek B i B A SR e S, H
A BB T TS A SR I 5 T o

FRE s S W AL T A B R TR/ )RR B AL R
TENT & ZE M XA UL, EL7EZ5 30 3 X O AR 5 00, i, e Pt A © 2
ME—— G50 #557 H (Gevan, ShL B /R By se i SRR swis “220]7,
KRS SRR TIC) A AT B R 2 AR M 0 R ] At iy > + 35 R G =2
W) W Q. BARG B IE S R T RTINS,
R A R 2= Bl R F 2T

P DAL E AN, 2 /DT B DUARE A R KB 1518 PR 50 iE bR
AR T8 — W SRR e v o B8, e i T ) H At BRI, SR,
] (RSB IREEE T ) A B AT, A ATTAR A 5 1 R e v B A
T E A IE = o AT B0 A S s 5XEE I 5 MY A
e, HAIREEAN LSRR v o BE8  HR 2 A 208 5 1 SR i w0 i AR 1
KA T o AT SRR i A R R T, R R AR T
AT 3 DDA A3 T8 SR IR T SO T g BR A SRR B, b AiT4E 5E
AT 22 A VA TE A A S U T v (AR T K 8 2 A DA A= gl T 15 R Uik
eI ), F AT dorobo (HE R E X HIE “IREET BYASIE ) A
mendu® , V8 buttunnu ( HEPEESE bitiinnii “435, A" ) Tl upkat, X4
WTE SRR IR VF 2T B TR R R B, 2R BIE E OO RBGE, MR
PN S FEUE T LA ZE 70 3Fp gl 3 SCRY 55— T T 2 H SR il vl i

O XAFFRILHIE, SAERRY Ui N R AT R, A LR RAT X, 7%
HiE.

RPN B AL, ToIEHOX LT H o

XA EPR T2y i JE ZERY SRR v i, (HA BRI, B S IEG RSN kiR
mendee TRAAML (FHIEEIE “MERE!”) FIE, TERZHEPR I &, “IREFE" 1
VUL YRR “IRESRAMC A 277 “IRABRIE 7,

© e



44  JCACEWF (B/\1E)

T 5 2 AR e F R B B AR AT, R T e — IR 5 i i
BBk O,

ORI 32 U TE 2 REE B RIS I R, S, fEi, &
Y R T T SO b 0 SR ST, TR X R R A 2 T S A
TR, & D R A RO (9 R IR, RS SR EE T, 7 S b 5 3
TREG B Qo (EERERTT S, B30 SR se i ok RV SR,
R A FAR B B35 5 2% Bulatova (1999 3 ) HREEASFF AKX — .,

SR AR 30 A T U S AT TE B S I F bR, (LR 5 R S )
FFGERR X —iEE, FEARLZ. 5, XA TS T
LI 5 M SCAEHE TE T PR O o — R 1 O 5 1 R MR R P — A
SEREI RN, AP TS P AR . RN, TS
(A, B SRR i R, A TR . bR R A4
FAT AR AR bRk . I A1 T A 1 S v i i O, XA R AT RS 7
ST AL R 22 B MR 1 PR P (R R TR 5 A By B, T O RIA, 2
A1 T L BV TE AR Hb 5 B gt

HFBEATR : 1) SR SRR, i EIE S E R 2) B
BRI PEE BN R RE RS . 78 B3R 5 3) HBOE R 1 R0,
FLSCE R AT, AL, R A 1 AR [, L 2E Sk T
FRHEWLEN, LE TR S W AR S f R

PIL, F3 SRR R R A S, R 2 A R
DAL 5 5 S B 0 A A T IR S 0 E A R R . 2 AR
TR R E s W AN BRI R XS B v AR
(HIESIR T ) MEM R REARE O,

L5 A, MBI S E BRI T . — 5 1) SR S AR
VEER, o HRAEWRACAE Y BREE R, RIS U D A T b X G 4

O eI RZHOR Lif 5 T IR X 1850,

Q  XFMREFTTH ZHVERIIREZ —E XM, XS (TERPOENTHE 2 ) e R EI M
7, AT, NTTER BRAT i BT e R, T APk A A i A7 S ik
SENPG N —A R, LET AR RARRT, FTLUREEA g, B, S—briErmn
fH, HRREERRIR (O e ).

O fEgstiEE T, WAL FWBBXA “HIE” IHFOME, X SR FERIFIREIZ
TSR T AR . A BT TT F AR, BT S IRUAT: PRI
LSRR



SHBRERIE CBOHNE) WOSHBEMNE 45

MR 7 5 AT K BE T 25 2) fERd EREA I, AT
(907 5 RO, B A M TR OB 3) IR
KA A 3 (33 BRI %, XSS AN A S R, A
FHVHRIE” 5 4) WRIBT AN R A RIE S, SUEE S T IETEB R,
KA, A VFRE RV IR 0 8 0 BRI &5 B4 055K

BT, B AR R AR . AR T, LAEUS A SRR e
HOMELLBEAR (R, BB BA S R EITAT, BTN IR, R ST fY
O — 55 S A AL T AT F O A . 15 10 SRR s HE AT SR (2 — o il
(9305, FA 32 B0 9 A A wibsoi . bRoBAl . BUA AL 5 i i
F ISR TR Z B TS, A SR AR T A R 2
AR b . Rk, BT T TR R i i O,

PRI, A IR S A A T A i A b, M 7 0 S 1A v 4 o 3
MEASEIL, AR IUAE B AR i i L, AT A SE R, A SRR e A
(TSRS T ZEINER Mo X (9 B 2 & A I E R ) B EUbAT]
MVE R, SRR A RS —FE . SRS ASE . “WRERAIA
FERWEHR G, R E CAES, IRAVIE R A 2 SR s AV SR v
VR T RS TS B LR O, T2 T BRI 5 (10 SRR o AR
W AR T A A, TR TR T R EE SN, i v )
REIF . TEISALZ I, 2 AT A B A e i 5 55 1 —Fl
HEE TR TR R 22, AT7E0AE T BUR R ORE— g . K R R BRI
W KA RICIRIE S

Sk

Bulatova (N.), Grenoble (L.)
1999 Evenki, Miinchen, Lincom Europa, (Languages of the World/Materials 141) .
Castren (M.A.)

1856 Griindziige einer tungusischen Sprachlehre nebst kurzem Worterverzeichnis,

O MHZT, MERALIREZLCREE. B ImE (HEER, 1992 4F) SAAMAL
LI, BUNHEN TR S EER . SR, GRZENMIHERRE, (s 7 — 8
(IR — S HRTE KT 22 B AR AMELLBE AR (HRIEH ). FUBTEGE L LIS (2001
), MEWHIZEIE R, (D AUEE, 1994—2002 4ETEREZERR Y ROBEFH5 48 ),



46 ALACEWZ (B/\18)

St.Petersburg.

Lavrillier (A.), Lecomte (H.)

2002 CD Chants rituels des nomads de la taiga, Paris, Buda Records (Sibérie, n°8).

Narody Rossii

1994 Moskva, Naucnoe izd. { Boli¢aja Rossijskaja Enciklopedija )

Nedjalkov (I)

1997 Evenki, London/New York, Routledge.

Varlamova (G.I.)

1986 Frazeologizmy v ¢venkijskom jazyke, Novosibirsk, Nauka.

Vasilevi¢ (G.M.)

1958 Evenkijsko-russkij slovar’, Leningrad, Nauka.

1963 { Drevnjie geografiCeskije predstavleniaévenkov i risunki kart), in Izd.
vsesojuz.geogr.obsCestva, n°4, 306—319.

1969 Evenki, it.2 (non publi¢), ms.

Dialects and Written Standards of the Contemporary
Ewenki Language (Tungusic)

Alexandra Lavrillier

(Translated by Liu Tingting)

The Ewenki ethnic group straddles the borders between China, Russia, and
Mongolia, with the Ewenki ethnic group in China, the Evenki people in Russia,
and the Khamnigan in Mongolia sharing identical cultural origins. The Evenki
people can be considered as the most scattered and diverse ethnic group in
Siberia. They live in small groups across a vast territory ranging from the Yenisei
River to the Sea of Okhotsk, and from the Arctic Ocean to the Amur River.
They have borrowed various cultural elements, including linguistic elements
from neighboring ethnic groups. This paper focuses on the study of the Evenki
language. It first introduces the general situation of the Ewenki ethnic group,

analyzes the usage and the classification of Evenki dialects, the persistence of oral
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mentality, the development and the current situation of literary written Evenki,
and finally summarizes the contemporary situation of Evenki language, which is
in a state of flux. On the one hand, Evenki dialects are still very active with oral
thinking deeply rooted, and Russian has become the communication language
between ethnic groups, with bilingual linguistic innovation emerging. On the
other hand, the literary Evenki language suffers from poor conceptualization and
dissemination, making it difficult for even various Evenki groups to understand,
and the transition from dialect to written standard is still far from being realized.

Key words: Ewenki; dialect; written standard; nomads; linguistic innovation
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